
Когда он сел в лодку с тремя другими учениками, лодка автоматически направилась к узкой
тропинке. Узкая тропинка была темна с обеих сторон, вероятно, из-за деревьев. Когда
расстояние между ними и тропинками немного уменьшилось, на краю тропинки показался
величественный замок. Сердце блейра бешено заколотилось, когда чувство принадлежности
стало переполнять его.

"Это место, которому я действительно нужен".

Выйдя из лодки, великан повел их через камни и булыжникам к огромной дубовой входной
двери, а затем трижды постучал в нее своим гигантским кулаком. Дубовая дверь распахнулась,
и они были встречены суровым лицом колдуньи, стоящей в середине дверного проема.
Обменявшись несколькими словами с великаном, она повернулась к группе детей и попросила
их следовать за ней.

Когда группа приблизилась к гигантской деревянной двери, Шотландская ведьма повернулась
к ним лицом и быстро объяснила, где они будут жить и школьные правила. После этого она
провела их в большой зал через гигантскую деревянную дверь. Блейр был настолько
ошеломлен видом большого зала, что едва обратил внимание на песню, которую пела шляпа.

- Когда я назову ваше имя, вы наденете шляпу и сядете на стул, которая определит вас на один
факультетов, - его вернула к реальности профессор Макгонагалл, которая держала пергамент
"Абель Тритопс" черноволосый мальчик споткнулся о стул и сел на него, после секундной
паузы шляпа проревела "Хаффлпафф", и сортировка продолжилась. Через некоторое время
настала очередь Аластора. шляпа тут же крикнула: "Гриффиндор!" - и он с ухмылкой
направился к Гриффиндорскому столу.

"Кингсли Шеклболт", "Гриффиндор", "Андромеда Блэк", "Слизерин". "Фабиан Прюэтт",
"Гриффиндор", "Гидеон Прюэтт", "Гриффиндор" и, наконец, настала его очередь "Блейр
Брэдли", когда он сидел на стуле шляпа была надета ему на голову: "Хм, куда же мне тебя деть,
талант неплохой, хитрый ум, жажда власти, О Боже, какое честолюбие у тебя там, ты отлично
справишься ..... СЛИЗЕРИН"

Он снял шляпу и спокойно направился к Слизеринскому столу, было довольно много
презрительных взглядов, направленных на него, когда он сидел напротив кудрявой девушки,
большинство презрительных взглядов исходило от Слизеринского стола. Блейр посмотрел на
кудрявую девушку перед ним, а затем на девушку рядом с ней, которая выглядела очень
похожей на первую.

- Наверное, сестры. Если я правильно помню, ее зовут Андромеда Блэк, и, судя по взглядам,
которые сейчас бросает на меня ее сестра, я почти уверен, что она ненавидит
Магглорожденных вроде меня.

Он попытался завязать разговор со своими соседями по дому, но его откровенно игнорировали,
а некоторые даже называли его грязнокровкой, в тот момент он знал, что его жизнь в
Хогвартсе не будет легкой. После церемонии распределения Дамблдор встал.

- Добро пожаловать в новом учебном году в Хогвартсе!Олух, Пузырь, Остаток, Уловка Всё, всем
спасибо!"

Как только речь закончилась, еда была подана на стол.

-По крайней мере, еда отличная, - проворчал Блейр себе под нос, когда его соседи по дому
насмехались над ним.



После пира староста, по-видимому, вывел их из Большого зала. Их повели вниз по лестнице.
Очевидно, общие комнаты Слизерина находились в подземельях. Группу слизеринцев подвели
к каменной стене, а затем староста повернулся к ним

- Пароль этой недели-чистокровный змееуст, запомните его и не позволяйте ни одному не-
Слизеринцу услышать его. За последние семьсот лет никто из другого факультета не
вламывался в нашу общую комнату, и я не хочу, чтобы это произошло на моих часах, пароль
будет меняться каждую неделю, и он будет вывешен на доске объявлений внутри"

Стена перед ними открылась, и они прошли по узкому коридору в комнату с зеленоватыми
лампами и стульями. Потолок был низким, а в окнах виднелись морские обитатели Черного
озера.

"- Вам выделили комнаты, - сказал староста. - Ваши чемоданы уже перенесли к назначенной
вам кровати."

Староста махнул рукой и староста девочек повела девочек в их комнаты

-Девичьи спальни закрыты для мальчиков, я не думаю, что тебя это сейчас так уж сильно
волнует, но, по правде говоря, вы это сделаете, - сказала староста, ухмыляясь.

Затем староста повел их в спальню мальчиков по винтовой лестнице. На каждой двери
общежития были написаны четыре разных имени, вероятно, чтобы помочь студентам найти
свои комнаты. После недолгих поисков Блейр, наконец, нашел свое имя, написанное на двери,
которая была в углу спальни, странной частью было то, что там не было никаких других имен,
кроме его на двери.

- Вероятно, из-за моего Магглорожденного статуса, ни один чистокровный сопляк не будет
делить свою комнату с грязнокровкой.

"Знак...По крайней мере, я могу получить немного уединения, как говорится, у каждого облака
есть серебряная подкладка"
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